
The Solemnity of the Most Holy Trinity                 Solemnidad de la Santísima Trinidad 

Wednesday, June 10th 
Miércoles, 10 de junio 

6:00 am—10:00 pm Adoration/adoración (DMC) 
Misa en Español (WS) 

pm 

Thursday, June 11th 
Jueves, 11 de junio 

6:00 am—10:00 pm Adoration/adoración (DMC) 

4:00 pm Reconciliation/reconciliación (WS)

Friday, June 12th 
Viernes, 12 de junio

6:00 am—10:00 pm Adoration/adoración (DMC) 

 

Saturday, June 13th 
Sábado, 13 de junio 

6:00 am—Adoration (DMC & WS) 

All Night adoration (WS)

Sunday, June 14, 2020 
Domingo, 14 de junio, 2020 

6:00 am—10:00 pm Adoration/adoración (DMC) 
7:45 am Bilingual Mass (WS) 
10:00 am Mass in English (WS) (FL) 
12:00 pm Misa en Español (WS) (FL) 
5:30 pm Life Teen Mass (WS) 
7:30 pm Misa en Español (WS) 
 

DMC = Daily Mass Chapel 
WS = Worship Space 
STI = St. Ignatius Room 

FL = Facebook Live 

Sunday, June 7, 2020 
Domingo, 7 de junio, 2020 

6:00 am—10:00 pm Adoration/adoración (DMC) 
7:45 am Bilingual Mass (WS) 
10:00 am Mass in English (WS) (FL) 
12:00 pm Misa en Español (WS) (FL) 
5:30 pm Life Teen Mass (WS) 
7:30 pm Misa en Español (WS) 

Monday, June 8th 
Lunes, 8 de junio 

6:00 am—10:00 pm Adoration/adoración (DMC) 

Tuesday, June 9th 
Martes, 9 de junio 

6:00 am—10:00 pm Adoration/adoración (DMC) 

pm Misa en Español (WS) 
6:00 pm Reconciliation/reconciliación (WS)
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Please be mindful of your financial contributions to the church. If at all possible, please 
do not neglect contributing financially to the church     during these troubled times, such 
as online at svdprogers.com, automatic bank draft, by mail or personally delivering 
them to the office. Our parish cannot operate efficiently without your generous         
contributions.  
 
Tenga en cuenta sus contribuciones financieras a la iglesia. Si es posible, no deje de 
contribuir financieramente a la iglesia durante estos tiempos difíciles, como en línea en 
svdprogers.com, giro bancario automático, por correo o entregándolos personalmente a 
la oficina. Nuestra parroquia no puede operar eficientemente sin sus generosas         
contribuciones. 

 READINGS FOR THE WEEK 
June 7 to June 14 

Sunday  Ex 34: 4-6. 8-9; Dn 3: 52-56; 2 Cor 13: 11-13;  
    Jn 3: 16-18 
Monday  1 Kgs 17: 1-6; Ps 121: 1-8; Mt 5: 1-12 
Tuesday  1 Kgs 17: 7-16; Ps 4: 2-5. 7-8; Mt 5: 13-16 

1 Kgs 18: 20-39; Ps 16: 1--5. 8. 11; Mt 5: 17-19 
Thursday  Acts 11: 21-26; 13: 1-3; Ps 98: 1-6; Mt 5: 20-26 
Friday   1 Kgs 19: 9. 11-16; Ps 27: 7-9. 13-14; Mt 5: 27-32 
Saturday   1 Kgs 19: 19-21; Ps 16: 1-2. 5. 7-10; Mt 5: 33-37 
Sunday  Dt 8: 2-3. 14-16; Ps 147: 12-15. 19-20;  
    1 Cor 10: 16-17; Jn 6: 51-58 

LECTURAS PARA LA SEMANA 
7 junio al 14 juno 

Domingo  Ex 34: 4-6. 8-9; Dn 3: 52-56; 2Cor 13: 11-13;   
    Jn 3: 16-18 
Lunes   1R 17: 1-6; Sal 121: 1-8; Mt 5: 1-12 
Martes   1R 17: 7-16; Sal 4: 2-5. 7-8; Mt 5: 13-16 
Miércoles  1R 18: 20-39; Sal 16: 1-2. 4-5. 8. 11; Mt 5: 17-19 
Jueves  Hch 11: 21-26; 13: 1-3; Sal 98: 1. 2-6; Mt 5: 20-26 
Viernes  1R 19: 9. 11-16; Sal 27: 7-9. 13-14; Mt 5: 27-32 
Sábado   1R 19: 19-21; Sal 16: 1-2. 5. 7-10; Mt 5: 33-37 

Domingo  Dt 8: 2-3. 14-16; Sal 147: 12-15. 19-20;  
    1Cor 10: 16-17; Jn 6: 51-58 

ADMINISTRACION DE LA IGLESIA  
Cuarenta y ocho semanas en el 2019-20 año fiscal...                                                       

            Mes hasta la fecha      A-A-F  
              junio         julio-junio 

Recibido ofertorio    $43,335   $1,874,383 

Gastos de operaciones   $38,248   $1,874,152 

Diferencia      $  5,087   $          231 

*************************************************** 
Préstamo del Edificio de Ministerio  

Con la diócesis 

Saldo del Préstamo al 1 de marzo de 2020: $1,539,770 

Pagos del Principal al 1 de junio de 2020:  $   214,282 

Saldo Total de la Deuda:       $1,325,488 

*************************************************** 
Promesas pendientes de cobro, a mas tardar,   

para el 31 de mayo de 2021:  
$  510,500 

 

CHURCH OPERATIONS      
Forty-nine weeks into the 2019-20 fiscal year… 

       Month-to-Date         Y-T-D  
                 June         July-June 

Offertory Received   $43,335   $1,874,383 

Operating Expenses  $38,248   $1,874,152 

Difference     $  5,087   $          231 

*************************************************** 
Ministry Building Loan 

With the Diocese 

Loan Balance as of March 1, 2020:   $1,539,770 

Principal Payments as of  June 1, 2020: $   214,282 

Total Debt Balance:       $1,325,488 
 

*************************************************** 
Outstanding Pledges Left to Collect by May 31, 2021:   

$  510,500 
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In sacred art, nothing is more difficult to depict than the Trinity. The Father is unseen, the Holy Spirit is more than a dove, and Jesus 
is more than a man. Throughout time, artists have given their best efforts to allegorically depicting the Trinity in order to reveal 
some truth of its nature and the persons within. Here are some examples:  
 
En el arte sagrado, nada es más difícil de representar que la Trinidad. El Padre no se ve, el Espíritu Santo es más que una paloma, y 
Jesús es más que un hombre. A lo largo del tiempo, los artistas han realizado sus mejores esfuerzos para representar alegóricamente 
la Trinidad a fin de revelar algo de verdad sobre su naturaleza y las personas que se encuentran dentro. Aquí hay unos ejemplos: 

Saint Andrei Rublev’sThe Trinity 
Iconic, one of the first paintings to show 

the trinity gathering at the sacrificial meal: 
the Eucharist. 

La Trinidad de San Andrei Rublev 
Icónica, una de las primeras pinturas que 

muestra la reunión de la trinidad en la  
comida sacrificial: la Eucaristía. 

Masaccio’s Holy Trinity 
Many people are stunned when they see one of these: 
a rendering of God the Father presenting his son on 
the cross. This is among the oldest, housed in a   
fresco panel at  

La Santísima Trinidad de Masaccio 
Muchas personas se sorprenden cuando ven uno de 
estos: una representación de Dios el Padre presentan-
do a su hijo en la cruz. Este es uno de los más anti-
guos, ubicado en un panel de frescos en Santa Maria 
Novella en Florencia, Italia. 

Hendrick van Balen’s  
baroque style Trinity 

Baroque style; they were heavy on    
showing the human detail of whatever 

they were depicting.  

Trinidad de estilo barroco  
de Hendrick van Balen 

Estilo barroco; eran cargados en mostrar el 
detalle humano de lo que sea que        

estuvieran representando. 

Byzantine mosaic (6th century), San Vitale 
Basilica, Ravenna, Italy 

The Byzantine panels in Ravenna, Italy are the 
world’s most well preserved mosaics. This one, a 

huge 10 x 20 foot panel in Saint Vitale’s Basilica, is 
one of the earliest to depict the Trinity and the    

Eucharist.  

Mosaico bizantino (siglo VI), Basílica  
de San Vitale, Rávena, Italia 

Los paneles bizantinos en Rávena, Italia, son los 
mosaicos mejor conservados del mundo. Este, un 

enorme panel de 10 x 20 pies en la Basílica de Saint 
Vitale, es uno de los primeros en representar la   

Trinidad y la Eucaristía. 

Orthodox style, unnamed artist 

A rather simple Orthodox-style rendering 
of the Holy Spirit. The emphasis is     

placement, structure, and communication.  

Estilo ortodoxo, artista sin nombre 
Una representación de estilo ortodoxo  
bastante simple del Espíritu Santo. El  
énfasis es la colocación, estructura y    

comunicación. 

Jean Fouquet (1450s), Coronation of 
the VirginVitale Basilica, Ravenna, Italy 
Many coronation paintings merely depict a 
crown ascending on Mary, and other depict 

her son, Jesus, crowning her. This piece 
though depicts the Trinity crowing Mary in 

unison.  

Jean Fouquet (1450), coronación de la 
basílica de VirginVitale, Ravenna, Italia 

Muchas pinturas de coronación            
simplemente representan una corona que 

asciende sobre María, y otras representan a 
su hijo, Jesús, coronándola. Sin embargo, 

esta pieza representa a la Trinidad        
cantando a María al unísono. 
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Racism  

Last Sunday we celebrated the great feast of Pentecost, the day when Jesus’ earliest followers 
were empowered by the Holy Spirit to go forth and proclaim to all the nations the Good 
News that in Jesus’ victory over the power of sin and death, the walls that separate people 
must now come down. The diversity of languages that day gives witness to the fact that the 
Kingdom of God will include people of every race and tongue. Jesus proclaimed this vision 
of inclusion throughout his public ministry. What was the greatest commandment of the 
Law? We must love the Lord our God with all our heart, mind, soul and strength. And what 
is the second commandment? That we love our neighbor as ourselves. These are              
commandments of God, not just recommendations. Loving our neighbor as ourselves leaves 
no room for anything that harms our neighbor. And in our country, no disease has inflicted 
more harm to our African American neighbors than that of racism. Both individual acts of 
hatefulness and systemic evils rooted in our nation’s history that continue to produce societal 
differences that especially disadvantage many African American children right from birth.  

If the George Floyd murder had been just an isolated incident, we might be able to chalk it up to a single bad actor—
accompanied by several bad actor “see-no-evil” companions, made worse by the fact that as police officers they were 
sworn to uphold the law, not turn a blind eye to murder. But coming in the wake of several other such occurrences, it is 
clear that acts of racial hatred are not just something in the past—nor are African Americans the only victims.            
Remember last year’s massacre in El Paso that targeted Hispanics, killing 23 persons and injuring 23 more. Most of us 
are not so malicious as to ever do anything directly intended to harm someone of another race, but our willingness to 
tolerate the systemic economic and social 2 disparities that so disadvantage people of color right from birth is also very 
damaging to the entire fabric of our society.  

Surely all fair-minded people can see that this has got to change. Police officers as a group are not the problem—most of 
them are outstanding, self-sacrificing public servants tasked with a very demanding and dangerous job. Most of them 
deserve our compassion, respect and admiration. Moreover, there is no justification for violence, regardless of the    
righteous anger that many are feeling, nor the destruction of property, understandable though it may be. The problem is 
the structures of racism that are embedded throughout our economy and society, much of which is invisible to us who 
are not ourselves disadvantaged, but often glaringly evident to those who are—and so the frustration and grievances and 
pent up anger builds.  

The bottom line is that we as a nation need to remove those things that continue to harm our neighbor. Racism will only 
end when everyone has—and feels like they have—equal protection under the law, a just wage, decent housing and true 
access to health care, among other basic human rights. Here in the South, removing things that continue to harm our 
neighbor includes removing anything that serves to memorialize the Confederacy in a positive way. This is especially 
necessary when it comes to monuments to the so called “Lost Cause,” most of which were erected not in the immediate 
aftermath of the Civil War but rather during the height of the Jim Crow era as a means of intimidation and assertion of 
white superiority. The use of the Confederate battle flag must be abandoned as well, indeed anything intended to put this 
horror in our national history in a false positive light. Even if some consider these to be symbols of our identity as white 
Southerners, they need to be set aside because much of the population finds them hateful—otherwise we are not loving 
our neighbor as ourselves. Is that too high a price to pay for helping to heal the deep racial wounds in our nation’s soul? 
Surely not. You don’t have 3 to be African American to see these symbols and recoil with disgust. If our white Southern 
identity needs a touchstone—for what purpose I cannot imagine—we need to find something inoffensive instead. As for 
the Confederacy, the numerous cemeteries we have are already enough to memorialize a time that is better dead and  
buried, once its bitter lessons have been learned. Dr. Martin Luther King, Jr. once wrote: “Injustice anywhere is a threat 
to justice everywhere. We are caught in an inescapable network of mutuality, tied in a single garment of destiny.    
Whatever affects one directly, affects all indirectly.” (Letter from a Birmingham Jail, 1963).  

What is the greatest commandment of the Law? This is worth repeating! We must love the Lord our God with all our 
heart, mind, soul and strength, and our neighbor as ourselves. Racism and all its demeaning expressions must be       
eliminated, not only because they harm our neighbor, but because they violate how God has created us to be. 
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Racismo 

El domingo pasado celebramos la gran fiesta de Pentecostés, el día en que los primeros    
seguidores de Jesús fueron capacitados por el Espíritu Santo para salir y proclamar a todas 
las naciones las Buenas Nuevas que por la victoria de Jesús sobre el poder del pecado y la 
muerte, hay que eliminar los muros que separan a las personas. La diversidad de idiomas de 
ese día da testimonio del hecho de que el Reino de Dios incluirá personas de todas las razas y 
lenguas. Jesús proclamó esta visión de inclusión en todo su ministerio público. ¿Cuál fue el 
mayor mandamiento de la ley? Debemos amar al Señor nuestro Dios con todo  nuestro     
corazón, mente, alma y fuerza. ¿Y cuál es el segundo mandamiento? Que amemos a nuestro 
prójimo como a nosotros mismos. Estos son mandamientos de Dios, no solo 
recomendaciones. Amar a nuestro prójimo como a nosotros mismos no deja espacio para  
nada que dañe a nuestro prójimo. Y  en nuestro país, no hay enfermedad que haya causado 
más daño a nuestros prójimos afroamericanos que la del racismo. Tanto los actos              
individuales de odio como los males sistémicos arraigados en la historia de nuestra nación 
que continúan produciendo diferencias sociales que perjudican especialmente a muchos niños afroamericanos desde su 
nacimiento.  

Si el asesinato de George Floyd hubiera sido solo un incidente aislado, podríamos atribuirlo a un solo actor malo, 
acompañado por varios compañeros malos que “ignoraron el mal” empeorado debido al hecho de que como policías  
juraron respetar la ley, no hacerse de la vista gorda ante el asesinato. Pero a raíz de varios otros eventos similares, está 
claro que los actos de odio racial no son solo algo en el pasado, ni que los afroamericanos son las únicas víctimas. 
Recuerde  la masacre del año pasado en El Paso dirigida en contra a los hispanos, matando a 23 personas e hiriendo a 23 
más. La mayoría de nosotros no somos tan maliciosos como para hacer algo directamente destinado a dañar a alguien de 
otra raza, pero nuestra disposición a tolerar las disparidades económicas y sociales sistémicas que perjudican a las     
personas de color desde el nacimiento también es muy perjudicial para toda la sociedad.  

Seguramente todas las personas imparciales pueden ver que esto tiene que cambiar. Los policías como grupo no son el 
problema, la mayoría de ellos son servidores públicos sobresalientes y sacrificados que se encargan de un trabajo muy 
exigente y peligroso. La mayoría de ellos merece nuestra compasión, respeto y admiración. Además, no hay                
justificación  para la violencia, a pesar de la ira justa que muchos sienten, ni la destrucción de la propiedad, aunque sea 
comprensible. El problema son las estructuras de racismo que están incrustadas en nuestra economía y sociedad, muchas 
de las cuales son invisibles para nosotros que no estamos en desventaja, pero a menudo evidentes para aquellos que sí lo 
están, y así se acumula la frustración, las quejas y la ira. 

La conclusión es que nosotros, como nación, debemos eliminar aquellas cosas que continúan haciendo daño a nuestros 
prójimos. El racismo solo terminará cuando todos tengan, y sientan que tienen, igual protección ante la ley, un salario 
justo, una vivienda digna y un verdadero acceso a la atención médica, entre otros derechos humanos básicos. Aquí en el 
Sur, eliminar cosas que continúan dañando a nuestro prójimo incluye eliminar todo lo que sirva para conmemorar a la 
Confederación de una manera positiva. Esto es especialmente necesario cuando se trata de monumentos a la llamada 
Causa Perdida", la mayoría de los cuales fueron erigidos no inmediatamente después de la Guerra Civil, sino más bien 
durante el apogeo de la era de Jim Crow como un medio de intimidación y afirmación de superioridad blanca. El uso de 
la bandera de batalla confederada también debe abandonarse, de hecho, cualquier cosa destinada a poner este horror en 
nuestra historia nacional bajo una luz positiva falsa. Incluso si algunos consideran que estos son símbolos de nuestra 
identidad como sureños blancos, deben dejarse de lado porque  gran parte de la población los considera odiosos; de lo 
contrario, no estamos amando a nuestro prójimo como a nosotros mismos. ¿Es un precio demasiado alto para ayudar a 
sanar las profundas heridas raciales en el alma de nuestra nación? Seguramente no. No es necesario ser afroamericano 
para ver estos símbolos y retroceder con disgusto. Si nuestra identidad de blancos sureños necesita una piedra de toque, 
para lo que no puedo imaginarme, necesitamos encontrar algo inofensivo. En cuanto a la Confederación, los numerosos 
cementerios que tenemos ya son suficientes para conmemorar un tiempo que está mejor muerto y enterrado, una vez que 
se hayan aprendido sus amargas lecciones. El Dr. Martin Luther King, Jr. escribió una vez: “La injusticia en cualquier 
lugar es una amenaza para la justicia en todas partes. Estamos atrapados en una red ineludible de mutualidad, atados en 
una sola prenda de destino. Lo que afecta a uno directamente, afecta a todos indirectamente." (Carta de una cárcel de 
Birmingham, 1963).  

¿Cuál es el mayor mandamiento de la ley? ¡Vale la pena repetirlo! Debemos amar al Señor nuestro Dios con todo      
nuestro corazón, mente, alma y fuerza, y a nuestro prójimo como a nosotros mismos. El racismo y todas sus expresiones 
degradantes deben eliminarse, no solo porque dañan a nuestro prójimo, sino porque violan cómo Dios nos ha creado a 
ser. 
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The “New Normal”! That’s what we are calling our day to day lifestyle changes in the midst of the war on the         
pandemic. For over a hundred days we have gone through shutdowns, quarantines, toilet paper shortages and most    
impactful, the inability to attend Mass and receive Holy Communion. 

One of my favorite jokes along the way. Satan is talking with Jesus boasting, “I managed to shut down all of your 
churches with the pandemic”! Jesus replies with a smile, “that’s true. However, I opened one in every home.”  

Pentecost weekend marked a milestone in our response to pandemic-life. It was our first weekend to have our full 
schedule of Masses. As we learn to live and worship together during the pandemic’s decline (we pray), we have        
successfully set up our worship space, educated our parishioners and adopted additional safety measures to ensure as 
safe an environment to conduct Mass, spend time with Jesus in adoration and partake of the sacraments of our faith as 
possible. 

As we enter June we have a lot to be excited about. Each week we will experience the culmination of years of praying, 
planning and preparation for 266 people to receive First Communion, 231 people to be confirmed by Monsignor David, 
Fr. Rodolphe and Fr. Mike, and in addition, 38 people will enter the church through the completion of their RCIA     
program.  

Take a look at what is in store for our parish this month. I ask that through this month you stay tuned to our Facebook 
account, Website, the SVDP APP and communication directly from our SVDP staff. 

The Week of June 7th – The Solemnity of the Most Holy Trinity 
 Our daily Masses return to their normal schedule.  

 English Masses; Monday, Tuesday, Thursday and Friday at 8:00 am and Wednesday evening at 5:30 pm. 
 Spanish Masses; Tuesday evening at 5:30 pm and Wednesday at 8:00 am. 
 We will also discontinue Live-Streaming Daily Mass. However, the Sunday 10:00 am and 12:00 pm 

Masses will continue to be Live-Streamed on the SVDP Facebook page and uploaded to our website. 

 Reconciliation is scheduled for Tuesday the 9th from 6:00 pm to 7:30 pm and Thursday from 4:00 pm to 7:00 
pm. 

 Adoration will continue in the Daily Chapel from 6:00 am to 10:00 pm every day. 

 First Communion Masses continue Friday evening and Saturday morning completing 6 Masses for 266 of our 
parishioners. 

 Quinceanera Mass returns Saturday the 13th at 11:00 am. 

 In preparation for the Solemnity of the Body and Blood of Christ on Sunday the Blessed Sacrament will be 
moved to the Worship Space after the 5:00 pm Mass on Saturday and the church will be open for all-night ado-
ration until 6:00 am when the Blessed Sacrament will be reposed back in the Daily Chapel. 

 

The Week of June 14th – Solemnity of the Body and Blood of Christ 
 Daily adoration continues. 

 The first three of five Confirmation Masses begin on Tuesday, Wednesday and Thursday. 231 Baptized Catho-
lics will be confirmed over these five days. The Bishop has conferred the ability for our parish priests to per-
form the confirmations. 

 Due to the Confirmation Masses, we will only have one Bilingual Daily Mass on Tuesday and Wednesday at 
8:00 am.  

 There will be NO Confessions on Thursday the 18th. However, Confessions return Saturday the 20th.  
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The Week of June 21st – Twelfth Sunday in Ordinary Time 

 Daily adoration continues. 

 Two additional Confirmation Masses occur on Tuesday and Wednesday. completing the confirmation of 231 
Baptized Catholics. 

 Due to the Confirmation Masses, we will only have one Bilingual Daily Mass on Tuesday and Wednesday at 
8:00 am.  

 Reconciliation will take place on Thursday at 5:00 pm and Saturday at 9:00 am. 

 Hora Santa led by the Legion of Mary returns on Thursday 25th at 7:00 pm. 

 30 of our RCIA Candidates and Catechumens will enter the Catholic Church on Friday evening in a special cer-
emony. 

 

The Week of June 28th – Thirteenth Sunday in Ordinary Time 
 Daily adoration continues. 

 Normal Daily Mass schedule continues. 

 Reconciliation will take place on Thursday at 5:00 pm with no reconciliation scheduled for Saturday the 4th of 
July. 

 Hora Santa led by Estudio Biblico Permanente will be held on Thursday July 2nd at 7:00 pm. 

 The parish offices will be closed Friday July 3rd in observance of Independence Day on the 4th. 

 First Friday Mass is scheduled for Friday the 3rd at 6:30 pm 

 First Saturday Mass is scheduled for Saturday the 4th at 8:00 am. 
 
As you can see June is a very busy month. In addition to all of this we have two weddings and baptisms returning as 
well. Your clergy and parish staff is working diligently to safely remove the obstacles that have put our Catholic faith on 
hold these many weeks. Again, please keep up to date with our social media communications. Wear your masks with 
pride and remember to thank God for all the immeasurable blessing we have here at St. Vincent de Paul to be able to  
perform the works that Christ so eagerly want of us. God Bless and Stay Safe! 

Attention AMAZON Shoppers 
The shopping season is fast approaching, so we've 
made it easier for you to help the Pack a Sack ministry. 
Wesley is now part of Amazon's AmazonSmile         
program. 

AmazonSmile is a website operated by Amazon with 
the same products, prices, and shopping features as 
Amazon.com. The difference is that when you shop on 
AmazonSmile, the AmazonSmile Foundation will      
donate 0.5% of the purchase price of eligible products 
to the charitable organization of your choice. 

GO to www.amazon.smile.com 
 

 Select charity 

 You will see a pick your own organization - mid 
page on the right 

 Type in St. Vincent de Paul Church and hit 
SEARCH 

 Scroll down to St. Vincent de Paul Church and click 
on SELECT 

 When you are ready to shop, just make sure you 
log into www.smile.amazon.com in order for St.  
Vincent de Paul Church to receive the 0.5%       
donation. 

 

http://www.amazon.smile.com/
http://www.smile.amazon.com/
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“La nueva normalidad" Eso es lo que algunos llaman nuestros cambios cotidianos en el estilo de vida en medio 
de la guerra contra la pandemia. Durante más de cien días hemos pasado por paradas, cuarentenas, escasez de papel 
higiénico y lo más impactante, la incapacidad de asistir a misa y recibir la Sagrada Comunión. 

Uno de mis chistes favoritos en el camino. Satanás está hablando con Jesús jactándose: "¡Logré cerrar todas sus iglesias 
con la pandemia"! Jesús responde con una sonrisa, "eso es cierto, sin embargo, abrí uno en cada hogar ". 

El fin de semana de Pentecostés marcó un hito en nuestra respuesta a la vida pandémica. Sera nuestro primer fin de 
semana con nuestro horario completo de misas. A medida que aprendemos a vivir y adorar juntos durante la pandemia, 
hemos establecido con éxito nuestro espacio de adoración, hemos educado a nuestros feligreses y hemos adoptado me-
didas de seguridad adicionales para permitir un ambiente seguro para realizar misa, pasar tiempo con Jesús en adoración 
y participar de los sacramentos. de nuestra fe como sea posible. 

A medida que entramos en junio, tenemos mucho de qué emocionarnos. Cada semana experimentaremos la culminación 
de años de oración, planificación y preparación para que 266 personas reciban la Primera Comunión, 231 personas que 
serán confirmadas por Monseñor David, Padre Rodolphe y el  Padre Mike, y además, 38 personas ingresarán a la iglesia 
al completar su programa RICA. 

Eche un vistazo a lo que le espera a nuestra parroquia este mes. Le pido que durante este mes permanezca atento a  
nuestra cuenta de Facebook, el sitio web, la aplicación SVDP y la comunicación directamente de nuestro personal 
SVDP. 

La semana del 7 al 13 de junio: la solemnidad de la Santísima Trinidad 
 Nuestras Misas diarias vuelven a su horario normal.   

 Misas en inglés; Lunes, martes, jueves y viernes a las 8:00 a.m. y miércoles por la noche a las 5:30 p.m. 

 Misas en español; Martes a las 5:30 pm y miércoles a las 8:00 am. 

 También descontinuaremos la Misa diaria de transmisión en vivo. Sin embargo, las Misas del domingo a 
las 10:00 a.m. y 12:00 p.m. se seguirán transmitiendo en vivo en la página de Facebook de SVDP y se 
cargarán en nuestro sitio web. 

 La reconciliación está programada para el martes 9 a las 6:00 pm y el jueves por la noche a partir de las 4:00 
pm. 

 La adoración continuará en la Capilla Diaria de 6:00 a.m. a 10:00 p.m. todos los días. 

 Las misas de primera comunión continúan el viernes por la noche y el sábado por la mañana completando 6 
misas para 266 de nuestros feligreses. 

 La misa de quinceañera regresa el sábado 13 a las 11:00 am. 

 En preparación para la solemnidad del cuerpo y la sangre de Cristo(Corpus Christi) el domingo, el Santísimo 
Sacramento será trasladado al espacio de adoración después de la misa de las 5:00 pm el sábado y la iglesia es-
tará abierta para la adoración durante toda la noche hasta las 6:00 am cuando el Santísimo Sacramento será 
devuelto a la Capilla Diaria. 

 

La semana del 14 al 20 de junio: solemnidad del cuerpo y la sangre de Cristo 
 La adoración diaria continúa. 

 Las primeras tres de las cinco misas de confirmación comienzan los martes, miércoles y jueves. 231 católicos 
bautizados serán confirmados durante estos cinco días. El obispo ha conferido la capacidad para que nuestros 
párrocos realicen las confirmaciones. 

 Debido a las misas de confirmación, los martes y miércoles solo habrá una misa bilingüe a las 8:00 am. 

 No habrá confesiones el jueves 18. Sin embargo, las Confesiones regresan el sábado 20 a las 9:00 a.m. 
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La semana del 21 de junio al 27 de junio - Duodécimo domingo del tiempo  ordinario 

 La adoración diaria continúa. 

 Dos misas de confirmación adicionales se llevan a cabo los martes y miércoles completando la confirmación de 
231 católicos bautizados. 

 Debido a las misas de confirmación, los martes y miércoles solo habrá una misa bilingüe a las 8:00 am. 

 La reconciliación tendrá lugar el jueves a las 5:00 p.m. y el sábado a las 9:00 a.m. 

 Hora Santa dirigida por la Legión de María regresa el jueves 25 a las 7:00 pm. 

 38 de nuestros Candidatos y Catecúmenos ingresarán a la Iglesia Católica el viernes por la noche durante una 
misa especial. 

 

La semana del 28 de junio al 4 de julio - Decimotercer domingo del tiempo  ordinario 
 La adoración diaria continúa. 

 El horario normal de misas diarias continúa. 

 La reconciliación tendrá lugar el jueves a las 5:00 p. m. Sin reconciliación programada para el sábado 4 de julio. 

 Hora Santa dirigida por Estudio Biblico Permanente se llevará a cabo el jueves 2 de julio a las 7:00 pm. 

 Las oficinas parroquiales estarán cerradas el viernes 3 de julio en observancia del Día de la Independencia el 4 
de julio. 

 La misa del primer viernes está programada para el viernes 3 a las 6:30 p.m. 
 

Como puede ver, junio es un mes muy ocupado. Además de todo esto, tenemos dos bodas y bautizos regresando tam-
bién. Su clero y el personal de la parroquia están trabajando diligentemente para eliminar de manera segura los obstácu-
los que han puesto nuestra fe católica en espera durante estas semanas. Nuevamente, manténgase al día con nuestras 
comunicaciones en las redes sociales. Use sus máscaras con orgullo y recuerde agradecer a Dios por todas las bendicio-
nes inconmensurables que tenemos aquí en San Vicente de Paul para poder acomodar estas liturgias especiales. Dios los 
bendiga y manténgase a salvo! 

 

Many of you may have received what appears to be a text message from Monsignor David again requesting your       
assistance.  This text message is not from Monsignor David and is a SCAM attempting to extort money from you. 
Please do not respond to the text it is NOT Monsignor David’s phone number. Recently the Bishop and almost all of the 
area priests have been targeted with this scam. Rest assured that none of the priests would ever contact you by email or 
texting requesting money, gift cards or financial help of any kind. This SCAM has been reported to the                       
authorities.   Sorry for the inconvenience. 
 
Muchos de ustedes han estado recibiendo lo que parece ser un mensaje de texto de parte de Monseñor David solicitando 
nuevamente de su ayuda.  Este mensaje de texto no es enviado por Monseñor David y es una ESTAFA tratando de 
robarles su dinero. Por favor no respondan al texto, no es el número de teléfono de Monseñor. Recientemente el Sr. 
Obispo y todos los sacerdotes del área han sido blanco de esta estafa. Pueden estar seguros que ninguno de los           
sacerdotes los contactaría por email o texto solicitado dinero, tarjetas de regalo, o ayuda financiera de ninguna 
manera.  Esta Estafa ha sido reportada a las autoridades.  Perdón por el inconveniente.  
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St. Vincent de Paul Catholic Community is looking for a highly   
motivated individual for our Marketing / Communications and         
Scheduling Coordinator position.  This person will market and  
effectively promote our parish, events, and schedule the use of our 
facilities.  Ideal candidate must have excellent writing, verbal     
communications, computer software, and people skills. Excellent 
knowledge of the Catholic faith is also desired.  A degree in a      
related field is required.  Bilingual is a definite plus!  St. Vincent de 
Paul offers a competitive salary, plus benefits, commensurate with       
education and experience.  If interested, please submit a resume to 
SVdP c/o Dir. of HR - Communications, 1416 W. Poplar Street, 
Rogers, AR  72758.   
 
 

La comunidad Católica de San Vicente de Paul está buscando a una persona altamente motivada para nuestro 
puesto de Coordinador de Marketing/Comunicaciones y Programación.  Esta persona comercializará y        
promoverá eficazmente nuestra parroquia, eventos y programará el uso de nuestras instalaciones.  El           
candidato ideal debe tener excelentes habilidades de escritura, comunicación verbal, programas software y 
facilidad para comunicarse con las personas. También tener un conocimiento excelente de la fe católica.  Se 
requiere título académico.  ¡Ser bilingüe será una ventaja!  San Vicente de Paul ofrece un salario competitivo, 
más beneficios, proporcional a la educación y la experiencia.  Si está interesado, envíe un resume a SVdP c/o 
Dir. of HR - Communications, 1416 W. Poplar Street, Rogers, AR 72758.  
 

https://www.svdprogers.com/msgr-s-fireside-chats
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THE SOLEMNITY OF THE MOST HOLY TRINITY 

READING 1           EX 34:4B-6, 8-9 

Early in the morning Moses went up Mount Sinai as the LORD had commanded him, taking along the two stone tablets.  

Having come down in a cloud, the LORD stood with Moses there and proclaimed his name, "LORD." Thus the LORD passed be-
fore him and cried out, "The LORD, the LORD, a merciful and gracious God, slow to anger and rich in kindness and fidelity." Mo-
ses at once bowed down to the ground in worship. Then he said, "If I find favor with you, O Lord, do come along in our company. 
This is indeed a stiff-necked people; yet pardon our wickedness and sins, and receive us as your own."  

 

RESPONSORIAL PSALM      DN 3:52, 53, 54, 55, 56  
R.  Glory and praise for ever!  
Blessed are you, O Lord, the God of our fathers, praiseworthy and exalted above all forever; And blessed is your holy and glorious 
name, praiseworthy and exalted above all for all ages.  
R.  Glory and praise for ever!  
Blessed are you in the temple of your holy glory, praiseworthy and glorious above all forever.  
R.  Glory and praise for ever!  
Blessed are you on the throne of your kingdom, praiseworthy and exalted above all forever.  
R.  Glory and praise for ever!  
Blessed are you who look into the depths from your throne upon the cherubim, praiseworthy and exalted above all forever.  
R.  Glory and praise for ever!   
  

READING 2           2 COR 13:11-13 

Brothers and sisters, rejoice. Mend your ways, encourage one another, agree with one another, live in peace, and the God of love 
and peace will be with you. Greet one another with a holy kiss. All the holy ones greet you.  

The grace of the Lord Jesus Christ and  the love of God and the fellowship of the Holy Spirit be with all of you. 

GOSPEL             JN 3:16-18 

God so loved the world that he gave his only Son, so that everyone who believes in him might not perish but might have eternal life. 
For God did not send his Son into the world to condemn the world, but that the world might be saved through him. Whoever be-
lieves in him will not be condemned, but whoever does not believe has already been condemned, because he has not believed in the 
name of the only Son of God.  
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SOLEMNIDAD DE LA SANTÍSIMA TRINIDAD 

PRIMERA LECTURA         EX 34, 4B-6. 8-9 

En aquellos días, Moisés subió de madrugada al monte Sinaí, llevando en la mano las dos tablas de piedra, como le había mandado 
el Señor. El Señor descendió en una nube y se le hizo presente. 

Moisés pronunció entonces el nombre del Señor, y el Señor, pasando delante de él, proclamó: “Yo soy el Señor, el Señor Dios, com-
pasivo y clemente, paciente, misericordioso y fiel”. 

Al instante, Moisés se postró en tierra y lo adoró, diciendo: “Si de veras he hallado gracia a tus ojos, dígnate venir ahora con no-
sotros, aunque este pueblo sea de cabeza dura; perdona nuestras iniquidades y pecados, y tómanos como cosa tuya”. 

 
SALMO RESPONSORIAL       SALMO 103, 1AB Y 24AC. 29BC-30. 31 Y 34 
R. Bendito seas, Señor, para siempre.  
Bendito seas, Señor, Dios de nuestros padres: Bendito tu nombre santo y glorioso.  
R. Bendito seas, Señor, para siempre.  
Bendito seas en el templo santo y glorioso. Bendito seas en el trono de tu reino.  
R. Bendito seas, Señor, para siempre.  
Bendito eres tú, Señor, que penetras con tu mirada los abismos y te sientas en un trono rodeado de querubines. Bendito seas, Señor,  
en la bóveda del cielo.   
R. Bendito seas, Señor, para siempre.  

 
SEGUNDA LECTURA        2 CO 13, 11-13 
Hermanos: Estén alegres, trabajen por su perfección, anímense mutuamente, vivan en paz y armonía. Y el Dios del amor y de la paz 
estará con ustedes. 

Salúdense los unos a los otros con el saludo de paz. 

Los saludan todos los fieles. 

La gracia de nuestro Señor Jesucristo, el amor del Padre y la comunión del Espíritu Santo estén siempre con ustedes. 

 
EVANGELIO            JN 3, 16-18 
“Tanto amó Dios al mundo, que le entregó a su Hijo único, para que todo el que crea en él no perezca, sino que tenga la vida eterna. 
Porque Dios no envió a su Hijo para condenar al mundo, sino para que el mundo se salvara por él. El que cree en él no será conde-
nado; pero el que no cree ya está condenado, por no haber creído en el Hijo único de Dios”. 



Drivers Needed for OCA  
Ozark Catholic Academy High School in Tontitown is looking for part-time drivers for both 
school vans and a bus during the school year. Bus driver would need a CDL license. If you 
are interested in the different routes and times available and would like more information, 
please contact Brendan Wiley at 479-692-1671 or email him at  
brendan.wiley@ozarkcatholic.org. 

 Bishop Taylor’s dispensation from the Sunday Mass obligation 
remains in effect. Both an English and a Spanish Mass will be Live 
Streamed on Sunday. 

 Daily Masses will open to the public as well as Live Streamed.  

 Please stay home, if you do not feel well or have been exposed to 
COVID-19. 

 A mask is required for all individuals 10 years of age and up. 
Please use hand sanitizer prior to entering the church. If possible, 
please supply your own. 

 Remember to keep social distance of at least 6 feet while entering 
the church, while sitting in the pews, while in line for communion 
and exiting.  

 Families may sit together as a unit.  

 Procedures for the taking of communion will be explained prior to and during the Mass. Your full cooperation will 
be greatly appreciated. 

 

 La dispensa del obispo Taylor de la obligación de la misa dominical sigue vigente. Tanto una misa en inglés como 
en español se transmitirá en vivo el domingo.   

 Misas diarias se abrirán al público, así como grabada en vivo·  

 Por favor, quédese en casa si no se siente bien o ha estado expuesto a COVID-19.  

 Se requiere una máscara para todas las personas de 10 años en adelante.  

 Use desinfectante para manos antes de entrar a la iglesia. Si es posible, proporcione el suyo.  

 Recuerde mantener una distancia social de al menos 6 pies mientras ingresa a la iglesia, mientras se sienta en los 
bancos, mientras hace cola para la comunión y la salida. Las familias pueden sentarse juntas como una unidad.  

 Los procedimientos para la comunión se explicarán antes y durante la Misa. Su plena cooperación será muy       
apreciada. 
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During this very difficult time many of us have felt additional pressures in our lives. As we know many have lost their 
jobs or have had their hours and their paychecks dramatically reduced. It is important that we keep the needs of the 
many people in our community in the forefront of our prayers and through our charitable giving. The St. Vincent de Paul 
Society needs your help in a couple of ways.  

First get the word out to people you know who are in need. Many pantries have closed in this are but the St. Vincent de 
Paul pantry has remained open and will continue to do so. If you have the opportunity, please communicate to those you 
know that the pantry is Open For Business! Our hours are Mondays 4:30 pm  to 6:30 pm, Tuesdays 10:00 am to 12:00 
pm, Thursdays and Saturdays 9:00 am to 11:00 am. 

Although Sharing weekend in on the 31st would are always in great need of groceries. Please consider the pantry when 
you do your shopping this week. Currently we are low on Baby Food, Tuna, Spaghetti, Chicken Noodle and other      
varieties of soup, Jams & Jellies. Nutritious Cereal and varieties of canned beans. 

Volunteers are needed on Tuesday, Thursday and Saturday mornings to serve our clients. Help is needed M-W-F    
mornings to unload delivery trucks and to restock shelves in the afternoons. Many precautions are being taken during 
the pandemic to protect all volunteers. Food is distributed by drive-thru service only. If you can help, even if just one 
time a month, please contact Carole at 479-685-4301. 

Thank you in advance for making someone’s life a little easier with your giving. 

 

 

Durante este tiempo tan difícil, muchos de nosotros hemos sentido presiones adicionales en nuestras vidas. Como       
sabemos, muchos han perdido sus trabajos o han tenido sus horas y sus cheques de pago reducidos drásticamente. Es 
importante que mantengamos las necesidades de las muchas personas en nuestra comunidad al frente de nuestras        
oraciones y mediante nuestras donaciones caritativas. La Sociedad de San Vicente de Paúl necesita su ayuda de varias 
maneras. 

Primero haga correr la voz a las personas que necesita y que conoce. Muchas despensas han cerrado en esto, pero la    
despensa de San Vicente de Paúl ha permanecido abierta y continuará haciéndolo. Si tiene la oportunidad, comuníquese 
con quienes conoce que la despensa está abierta. Nuestro horario es los lunes de 4:30 p.m. a 6:30 p.m., los martes de 
10:00 a.m. a 12:00 p.m., los jueves y sábados de 9:00 a.m. a 11:00 a.m. 

Aunque el fin de semana para compartir es el 31 siempre estamos en necesidad de víveres. Tenga en cuenta la despensa 
cuando haga sus compras esta semana. Actualmente tenemos poca comida para bebés, atún, espagueti,  caldos de fideos 
de pollo y otras variedades de sopa, mermeladas y jaleas. Cereal nutritivo y variedades de frijoles enlatados. 

Se necesitan voluntarios los martes, jueves, sábados por la mañana y lunes por la tarde para atender a nuestros clientes. 
Se necesita ayuda por las mañanas de lunes a viernes para descargar camiones de reparto y reponer los estantes por las 
tardes. Se toman muchas precauciones durante la pandemia para proteger a todos los voluntarios. La comida se           
distribuye solo por servicio de autoservicio. Si puede ayudar, aunque solo sea una vez al mes, comuníquese con Carole 
al 479-685-4301. 

Gracias de antemano por hacer la vida de alguien un poco más fácil con tu donación. 
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Parish Staff Contacts 
 636-4020, EXT 

 

St. Vincent de Paul Church 
1416 West Poplar Street 

Rogers, AR 72758 
(479)-636-4020  Fax: (479)-631-2548 

www.svdprogers.com 

St. Vincent de Paul School 
1315 West Cypress 
Rogers, AR 72758 

(479)-636-4421  Fax:  (479)-636-5812 
www.svdpschool.net 

CLERGY  

Msgr. David LeSieur, Pastor  14 

Fr. Mike Johns, Associate Pastor 14 

Fr. Rodolphe Balthazar, Associate Pastor 14 

Dc. Clarence Leis  

Dc. John Pate   

Dc. Arturo Castrejon   

Dc. Silvestre Duran   

Dc. Ronnie Hoyt   
   

 PARISH ADMINISTRATION   

Dc. Ronnie Hoyt, Parish Manager 51 

Sandra Domínguez , Dir. of Finance, Admin & H.R. 37 

Tom DeRose, Facilities Manager 33 

Gloria Morse, Pastoral Assistant 14 

Maria Teresa Valenzuela Bookkeeper 34 

Tim Spellman, Marketing/Communications & 42 

                                                      Facilities Scheduler  

Sandra Sanchez, Receptionist      10 

MINISTRIES    

Debi Snyder, Dir. of Liturgy, Social Outreach, & Parish Life 47 

Karen Peters, Director of Adult Formation   48 

CoCo Torres, Children’s Ministry Coordinator K-5th  54 

Suzie Perry, Director of Youth Formation 43 

Fernando Serrano, Life Teen Youth Minister  45 

Janett Rivera, 36 

Lourdes Montgomery, Music Director 15 

Jon Dooly , Life Teen Music Leader    

Annette Echevarria, English Baptism Ministry 35 

Susie Hollmann, Spanish Baptism Ministry 11 

Maria Tolan, Marriage Prep Coordinator 17 
    

OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA: 

Monday/Lunes-Thursday/Jueves 9 am to 5 pm 

Friday/Viernes 9 am to 12 pm 

    

SCHOOL   

Alice Stautzenberger, Principal  32 

Sandra Stephens, Admissions Director  56 

Edie Squillace & Kim Miles, School Secretary 12 

Missy Webster, Financial Director 20 

Mariztella Salinas PreK Director/Hispanic Liaison  

Society of St. Vincent 
de Paul Outreach  

Ministry 
 

(479) 616-1242 

HOURS OF OPERATION 
 

Uniquely Catholic Gift Store 
 Open every weekend in the Uniquely Catholic Gift Store 

 Saturday, 6-6:30 p.m.,  

 Sunday 9-9:30 a.m.; 11-11:30 a.m.; 1-1:30pm & 5-5:30 p.m. 

 Abierto todos los fines de semana en la Uniquely Catholic Gift Store 

 Sabado. 6-6:30 pm, Domingo. 9-9:30 a.m.; 11-11:30 a.m.; 1-1:30pm & 
5-5:30 p.m. 

 

SVdP Society Food Pantry 
 Mondays 4:30 pm  to 6:30 pm 

 Tuesdays 10:00 am to 12:00 pm 

 Thursdays and Saturdays 9:00 am to 11:00 am 

 Lunes 4:30 to 6:30 pm 

 Martes 10:00 am to 12:00 pm 

 Jueves and Sábado 9:00 am to 11:00 am 

Monday 06/08/2020 

 8:00 a.m. Rita Marie Ley  

Tuesday 06/09/2020 

 8:00 a.m. Jose Guadalupe Salas  

 5:30 p.m. Jesus Ugalde Campos  

Wednesday 06/10/2020 

 8:00 a.m. Edgar Serna 

 5:30 p.m.  

Thursday 06/11/2020 

 8:00 a.m. Edwarda Yuson  

Friday 06/12/2020 

 8:00 a.m.  Jose Guadalupe Salas  

Saturday 06/13/2020 

 5:30 p.m. Parishioners  

Sunday 06/14/2020 

 7:45 a.m. Antonio Camacho y Marcela Chavez  

 10:00 a.m. Obi & Martlyn Emeasoba 

 12:00 p.m. Fernando y Rufina Saucedo  

 5:30 p.m. Fr James P West  

 7:30 p.m. Manuel Muñoz  



 

Baptizing a Baby? / Piensa Bautizar a su bebe?     
Congratulations! You are invited to pick up a Baptism  brochure located on the brochure rack in the Gathering Space.  The pamphlet 
contains dates and other information for the preparation classes.  Bring your  documents to register on Tuesdays and                 
Thursdays.  Contact: Annette Echevarria, 636-4020, ext. 35.   Piensa Bautizar a su bebe? Felicidades! Lo invitamos a que recoja un 
folleto de  información sobre Bautizos en el escritorio del atrio. Este folleto contiene fechas e  información sobre las clases de prepar-
ación bautismal. Favor de traer los documentos necesarios cuando se registre los Martes y Jueves. Contacto: Susie Hollmann, 636-
4020, ext. 11. 

First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation / Primera Comunión, Reconciliación, y Confirmación  
First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation for children and teenagers, call the church office at 636-4020.  You will be referred 
to the age-appropriate program director.   Primera Comunión, Reconciliación, y Confirmación para niños y adolescentes, llame a la 
oficina de la parroquia, 636-4020. Usted será transferido al director apropiado dependiendo de la edad de su niño. 

Rites of Christian Initiation for Adults (RCIA) /Ritos de Iniciación Cristiana para Adultos (RCIA)  
Adults interested in becoming a member of our Catholic family through Baptism, Confirmation and Eucharist.  Contact: Karen Peters, 
636-4020, ext. 48.   Interesados en el Catolicismo o en Recibir Sacramentos? Las sesiones dieron comienzo Septiembre. Contacto: 
Karen Peters, 636-4020, ext. 48 

Getting Married? / Planeando Casarse?  
Congratulations! To receive this Sacrament, the couple must complete the Marriage Preparation program.  Dates will be finalized 
after consultation with a priest.  Contact:  Maria Tolan, Marriage Ministry Coordinator,636-4020, ext. 17, a minimum of 6 months 
prior to your intended wedding date. Felicidades! Para recibir este Sacramento, la pareja deberá completar el programa de         
Preparación Matrimonial. Por favor llame a la secretaria  6 meses antes de la fecha tentativa para su matrimonio. La fecha se esta-
blecerá después de consultar con el sacerdote. Contacto: Maria Tolan, 636-4020 ext. 17. 

Could God be calling YOU? / Te podría estar llamando Dios?  
For those discerning a religious vocation, or anyone interested in learning more about the priesthood.  Contact: Monsignor David 
LeSieur, 636.4020.    Para aquellos que sienten el llamado, o cualquier persona interesada en aprender más acerca del sacerdocio, 
por favor llame a la parroquia.  Contacto: Monseñor David LeSieur, 636-4020. 

Religious Life for Women/ Vida religiosa para Mujeres  
Are you interested? Want to learn more? Contact Sr. Anita DeSalvo, 338-3338.   Esta usted interesada? Quiere saber más?        
Contacto: Hermana Anita DeSalvo, 338-3338 

Quinceañera/Quinceañera o Presentación de Tres Años.  
For information on Quince Años services, or 3-year old Presentations, contact Sahara Sanchez, 986-0880. Para más información 
contacte a Sahara Sanchez, 986-0880. 

Funeral Arrangements / Procedimientos para hacer arreglos funerales  
Please call the funeral home of your choice. St. Vincent de Paul will then be contacted by the funeral home.   El primer paso ante un 
funeral es acudir a la Casa Funeraria de su elección para comunicarles la Iglesia donde usted desea se celebre la Eucaristía para su 
ser querido. Inmediatamente la Funeraria contacta la Iglesia para los tramites necesarios. 

SVdP Cemetery / Cementerio SVdP  
For information, or to purchase a plot.  Contact: Tom DeRose, 636.4020 ext. 33 Cemetery gates are open from sunup to sundown. 
Para comprar un espacio, favor de llamar a la parroquia. Contacto: Tom DeRose, 636-4020 ext. 33  Las puertas del Cementerio 
están abiertas desde el amanecer hasta el anochecer. 

Annointing / Uncion de los enfermos   
To request anointing of the sick, please contact the Church office at 479-636-4020, email Gloria Morse directly at                          
gloriam@svdprogers.com Para pedir este sacramento, por favor comuníquese con la oficina de la parroquia al 479-636-4020, o  
envie un correo electrónico a Gloria Morse al gloriam@svdprogers.com  

Sacrament Page 
 

Sacramento Página 



“We Will Keep You In Great Spirits”

2811 W. Walnut • Rogers

Catholic Owned Business

479-899-6622

Somos Tres Abogadas de Inmigración
Planes de Pago

ROGERS OFFICE:
402 North 2nd Street • Rogers, Arkansas 

479-621-9150
St. Vincent De Paul Parishioners

Pizza

Spaghetti

Sandwiches

Appetizers

Open every day for Lunch and Dinner
1728 South 46th Street      Rogers, Arkansas

4 7 9 - 6 3 6 - 0 0 8 8

Craig Keever, M.D. Whitney Alexander, M.D.
5507 Walsh Lane Office: 479.544.9432
Ste. 101 Fax: 479.544.9490
Rogers, AR 72758 info@ozarkpediatrics.org

NNUURRSSEE HHOOTTLLIINNEE  AAVVAAIILLAABBLLEE  AAFFTTEERR  HHOOUURRSS  ((447799))  554444--99443322

CATHOLIC RADIO
Part of the Guadalupe Radio Network

www.grnonline.com ~ AM 1430
940550 St Vincent De Paul Church (B) www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

Pupuseria
Salvadoerena #2

Hacemos Comida para Toda Ocasion

Lunes a Sabado: 9am-8pm
Domingo: 8am-8pm

1610 South 8th Street
Rogers, Arkansas

479-636-1214
PARISHIONER
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The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes

CHECK IT OUT TODAY!

Dr. Charla Watkins
Doctor of Nursing Practice

Specializing in Family
Health and Counseling

3810 N. Front Street, Suite 11
Fayetteville, AR 72703

479-387-4200
www.WatkinsFamilyHealth.com

INSTALLATION • SERVICE • REPLACEMENTS
Dale and Monica Brinker - Local and NWA Parishioners

Phone: 479.750.1655 Cell: 479.409.3656
Se Habla Español 479.466.9251

www.BrinkerHeatingCooling.com
HVACR Lic. No. 085550 Tontitown, AR 72770

Services, Inc.

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

(C
S

T
 2

11
79

90
-7

0)



1701 South Walton Boulevard 479-273-2220
Bentonville, Arkansas 800-495-2220

Licensed in Arkansas, Missouri and Oklahoma
Providing service since 1974

TERMITE AND PEST CONTROL
Protecting you, your family
and your home since 1974.

Abarrotes • Frutas • Verduras
Productos de Las Marcas

•  N a t u ra s
•  M a m a  Lyc h a
•  D i a n a

•  L a  R i c u ra
•  Pe r l a
•  L o r o co  R a co r

Joe Kroeger
Fletcher Honda
in Bentonville

513.324.9305
#ifyoubuildtrusttheywillcome

Senior Sales Consultant
www.FletcherAuto.com

www.FletcherHonda.comParishioner

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.
940550 St Vincent De Paul Church (A)

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

PERRIN CONSTRUCTION
~ CUSTOM HOMES AND ADDITIONS ~

www.homesbyperrin.com

479-586-4625
Jeff Perrin ~ Parishioner

✓ Auto Body Repair
✓ Paintless Dent Repair
✓ Towing
✓ Auto Body Refinishing
✓ Auto Glass Repair

and Replacement

4 LOCATIONS
St. Vincent de Paul Parishioner

www.BobMaloneyCollision.com

479.636.4321
479.878.2275

803 W. New Hope Rd. 
Rogers, AR

“Serving Families Since 1914”

Springdale Bentonville
806-B S. Thompson 907 N. Walnut Blvd.

(479) 751-5573 (479) 254-1973

Weichert Realtors’® The Griffin Company

Frank Whiting, Realtor ®, MCNE

cell: 479.619.5745 office: 479.268.5500

McCarty
Jewelers

Arkansas Family Jewelers
Since 1915

All repairs done on premises

A.V. McCarty, IV
Carolyn McCarty
St. Vincent De Paul 

Parishioners

1041 West Walnut
Rogers, Arkansas
479.636.7319

www.McCartysJewelry.com

Rose Honn
Loan Originator NMLS 492421
Home lender/Prestadora de casas
214 W. Walnut St 
Rogers, AR 72756
(479) 439-6651 Office
(479) 409-0272 Mobile
Rose.Honn@GatewayLoan.com
www.GatewayLoan.com/rose-honn

Se habla español Parishioner

J.S. Paluch Company
Bulletin Advertising Sales Division

• Buscamos un representante emprendedor de ventas de publicidad

• Aggressive Advertising Sales Representative Needed

• Excellent Benefit & Commission Plan

• Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only

• Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com              EOE

ADOPTION AGENCY
OF ARKANSAS

Eugene T. Kelley
Caroline W. Kelley

479-636-8013
caroline@kelley-law.net

arkansasadoptionservices.com

I knew you before
I formed you in

your mother’s womb.
Jeremiah 1:5

John Gall

Rogers, AR
479-925-2626

www.prairiecreekautobody.com

14471 E. Hwy. 12
St. Vincent De Paul

Parishioner
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